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BeTiczey-utcza 11 szára, hova a lap szellemi részé1 

illető közlemények küldendők. 
BÜMtM BNTKTI/feN I/KVETjKK ET, NEM FOGADTATNAK 

MEGJEI.EKIK MINDEN VAS AKNAI?. 

E l • f i z e t é s i á r a i k : : 
Egész évre . . . 8 kor. — Félévre . . . . 4 kor. 
Negyedévre . . . 2 kor.. — Egyes szám , 16 fill. 

Belieey-utcza 11. szám vsaját ház,) hová az elő-
fizetési pénzek intézendők. 

i .irdetésckct jutányos áron elfogad. 
K ' s l a p . t u l a i & o n o 3 S Á M U E L 

3} 1905 kpv.sz, Szarvas község közporiri vá lasz t -
m á n y a . 

Ezennel közhírré tétetik, hogy Ő C-ászár i 
é«-Apostoli Kirá ly i Fe l ség ál tal az 1 9 0 5 - 1 9 1 0 
évre legkegyelmesebben összehívott o r szággyű-
lésre kü ldendő képviselő megválasz tása czéljából 
Szarvas község központi választmánya a válasz-
t á s nap jáu l folyó 1905. évi j a n u á r hó 26-ikát 
tűzte ki, mely napon a választás a községházán 
reggeli 8 ó rakor veendi kezdetét . 

Tekin te t te l a választók számára két szava® 
zatszedő küldöt tség a lak í t t a to t t , melynek rgyike 
a tanácsteremben, más ika az adóügyi jegyzői 
i rodában működik. Az első előtt szavaznak azon 
választók., kik a város L é s 11. kerületében (1-977 
há/.S'áui) vannak felvéve, a második előtt azok , 
akik a 111. és lV-ik kerületben (978 18B0 ház-
számig) vannak felvéve. 

A választások vezetésére : 
Elnökül : D r . Lengyel Sándor . 

He lye t t e s e l n ö k ü l : Neumann Jenő , 
11.-dik szavazatszedö küldöttségi elnökül :L i ska J ános 

HelyettesséiU : Kutlik E n d r e . 
I. szavaza tszedő küldöt tségi jegyzőül : J e s z e n s z k y 
F r i g y e s . 

H e l y e t t e s é ü l : D r . Nemes Béla. 
II. szavaza tszedő küldöt tségi jegyzőül ; Udvardy 
Sándor . 
Helye t teséü l : Wi inschendor fe r Aladár választat-
l ak meg . 

Közhí r ré tétetik hogy az--187-1 XXXIII. tcz. 
5. fe jezetében foglalt rendelkezések szerint : 

A választásnál szavazati joggal csak azok 
b í rnak, kik az országgyűlési képviselővá-asztók 
1905 évi ál landó névjegyzékében l e n n foglal-
ta tnak. 

A szavazás nyilvánosan élőszóval törlénik, 
a vá lasz tóknak a választásnál semminemű fegy-
verre l vagy bot tal megjelenni nem szabad . 

A választót a szavazásnál i r ányadó lag ú tba 
igazítani, vagy rábeszélni nem szabad. 

Kérdés t a választókhoz csak a szavazatszedő 
küldöttségi elnök intéíhet , 

A szavazó he ly i ségekbé csak a szavaznt-
szedö küldöttség tagja , a bizalmi férfiak, a je-
löltek bizalmi férfiaí által kijelölendő azonossági 
t a n u k , a közigazgatási tisztviselő, a j egyző mellé 
rende l t Í rnokok, a községi e löl járóság kiküldött 
tagjai, a jelöltek bizalmi fér fiai áltai elnök bele-
egyezésével megjelölt közvetítő bizalmi fé r f iak , 
végre a szavazásra beszól í to t t választók lehet-
n e k jelen. 

A szavazók személyazonosságát az elöljáró-
ság két kiküldöt t t ag ja és a jelöltek bizalmi fér-
fiai va lamin t a jelöltek bizalmi fériiai által kije-
lölendő azonossági t anuk ellenőrizni köte lesek . 

Az e lö l járóság köteles ezen h i rde tményt leg-
alább 3 nappal a választás előtt szokásos- módon 
közhírré tenni, a szavazó helyiségek előtt és a 
község több helyén kifüggeszteni. 

A választás rend jé re vonatkozó egyébb in-

tézkedések megléte1 érfll a választási elnök ' vagy 
annak helyettese fog gondoskodni. 

Szarvas- központi vá lasz tmányának 1905. évi 
j a n u á r 8-án ta r to t t üléséből. 

Dr. Mázor Elemér - • Grimm Mór 
közp. vál. j egyző . özp. vál . elnök. 

A mitől fáztunk, ime meglesz, küszöbén ál-
lunk a téli válasx.tásokn'ik. Az a politikai hajt'ó-
vadás/.át, amely az elvek, par lament i érvényesül-
lési-k, a tö t 'vényho 'ói kötelességek, nem¿eú ér-
dekek körül két esztendeig t')l\ t, á tcsap m o s t a 
vidékre, a kerületekbe, ahol íolbnngyik m o s ti a 
hallali ; • : - -'••V-" 

— Vállasagzatok m e g •.>•*•*•• • - - r 
Valahogy észíinkhe j-ut"'most'egy szent^ana-

lógia, amikor odvtkiál rótta áz öt snftyargMó-z'si-
dóknak és pogányoknak ; ' 

Feszí tse tek meg , - • 
Ez a küzdelem, amely most indul t m e g a 

voksért, a mandá tumér t , nagyon közel áll a h ö z 
hogy kálváriának nevezzük. Nem: a tisztelt jelölt 
urak szempont jából beszélünk. Az önfe jűk-nem 
f á j nekünk, A választókat nézzük, amely in ie a 
megnyi la tkozás előtt áll'. , 

Magyarországon már keserves emlékek..-fű-
ződnek a téli választáshoz. Hivatkozni s-'.oktak; a 
Szapáry-féle választásra, "de e h ivatkozás nélkül 
is t isztán ál l a tíelyzét ;-"s téli válaszfas" :liegyei'&'n 

Néhány évvel ezelőtt elkerültem az Alföldről, a 
fcöi'á Somogyba vetett. Érdemesnek tartom, hogy egy 
kis Összehasonlítást tegyek a két vidéken lakó nép kö-
pött, ezért elmondok egy kis igaz históriát, a melyből 
azután levonhatjuk a következményeket s megtehetjük 
az összehasonlitást. 

* * 
* 

Egy somogyinegyei kis községben az egyik földes, 
üt* kiadta a földjeit feles munkára az ottani kisebb pa-
rasztgazdáknak a kik megmunkálták a földet, megszán-
tották bevetették, a termést learatták, összehordtak és 
kicsépelték, a mely munkáért ők viszont a termés felét 
kapták, jól esett ez a szegényebb sorsú gazdáknak, 
mert mégis aránylag kevés munkájuk meglehetős hasz-
not hajtott ; a földesúrnak is első sorban az volt a 
czélja, hogy anyagilag segítsen felebarátain, másrészt 
pedig egy kis engedelmességre akarta őket szoktatni, 
mert megvan az a különös tulajdonsága a somogyi pa-
rasztnak, högy magánál nagyobb urat nem ismer. Meg 
is kötötték a szerződést annak rendje-módja szerint, 
mert a paraszt nem bízik a kaputos emberbén, nem 
elég az adott szó, hanem Írást követel róla, 

Már kicsépelték az idei termést, haza is hord Ifik 
u magot s itt volt az ideje, hogy szántsanak fiz őszi 

vetések alá. A_ földek tulajdonosa ki is rendeltelett műi-
den egye3 feles embert a mezőre, hogy lásson a mun-
kához ; egyik-másik kiment, néhányan másnap, lía'rmad-
nap, de egyik, valami Nagy József nevü gazda nem is 
hederített a kiadott parancsra, holott a szerződés értel-
mében mindenki köteles az első kirendelésre munkába 
állani, különben elveszti a földekre tartott igényelt. A 
tulajdonos tapintatos ember lévén, nem erőszakoskodott 
három-négyszer is' batátságösau felszólkötta óz. jlMŐfc 
kötelessége teljesítésére,, de az csak Ugy nem törődött 
a dologgal, mintha a hatodik szomszédjához tartoznék. 
Utóvégre ez a - nembánomság a földesurat*is kihozta 
sodrából s komolyan és utoljára felszólította munkája 
elvégzésére, különben elveszi tőle a földet s más érde-
mesebb polgárnak adja, ki azt lelkÜsmereLessbben gon-
dozza; erre aztán Nagy gazda felpattant, felforrott n 
vére s dühtől szikrázó szemcikkei rontott be a tulajdo-
nos portájára, ott is folyton hangoztatva, hogy neki 
senki fia nem'parancsol, ő ugy tosz, a hogy az az ö 
személyének jól esik. A földek birtokosa figyelmezte'te 
a szerződés elöirta pontokra s megmondotta neki, hogy 
holnaptól kezdve a - föld más emberé, erre 'Nagy még 
dühösebb lesz s igéri,' liögy a ki az ö földjébe be meri 
tenni a lábát, azt agyonvágja, még a tulajdonost, is 
agyonlövéssel fenyegeti, mig végre, roppant szitkozódá-
sok és átkozódások közepette," sikerült a jogait olyan 
erősen védő polgár szűréi a gazda házából kitenni 
Mód felett boszantotta a dolog a jóakaió földesurat, 
ki igazán a nép érdekeit tartotta szem elölt, 

ügy hajnal tájban mikor már virradni kezdett, 
erös zorgetés veri Fel álmából a földesurat j valaki az 

iiblakon kopogott. „Ki a i T Kérdezik belüjröl. Én Vá-
gyok az tekinteLns uram, én, a Nagy József,^-hangzik a 
válasz kívülről. ,-.No mit akar %en korán?'. „űár ;csak 
azért zavarom" ilyen korán a - tekintetes-irat, -bnösasSon 
meg ezért is, meg a tegnapiért. -is, mert-igazán-nem 
tudom,'hol volt-akkori. a jobbik-.eszem, mikor -olyanVgo-
í'omba Voltam a! lekiatétes urho^; niegköv.elerh.áláksan; 

ne- haragudjék rám, de" nagyon- gyors a természetem 
meg 'otthon- az nssxony'ok -is" r fölmérg'ési tettek';-engedje 
meg, - hogy • viasz am elvessek- abba "'a-kis cla-rkb. földbe, 
én is szpgény ember vagyok,-:le'.?yon;'''egy 4ic5U--eÍuéző 
irányomban, ugy elvégzem -élv' ezuLán-1 á- dölgojtVi "H'ógy 
nem lesz többet panasza a tekintetes urnák,-röstellem 
a lobbi szomszédok előtt, liogy-ilyen csul'ot"tesz/belő-
lem az ur, azért -még egyszer' -kérem, ltogy íreí iiehez. 
teljen a tegnapiért; mer! -nem 'tudom, hogy - ¡Mt^ett-ein 
akkor."'1 -„No jól -van Nagy giizdá, lrát-ésúk •n<i'̂ ij,ed;?'ki 
a. mezőre s-végeze a-dolgát rendesen ; tüost;az^ég-y^zer 
még megbocsátok, de ez- többet -ne fordulj ön-^itft'-í^íő, 
— vol ta tulajdonos felelete erre a--bü'nb'á;né Beizéáre 
- - „Nc'nv lesz tékintetes ura'm, nem •lesz -több' ^ptfriasz, 
ugy elvégzem én a dolgot. —1 G-yü ne-'Sárga, "-Szurké! 
- - Na^y uram indáit "ki-a mezőre. Azóta ríiindig ő'^áz 
első a munkások-között,'-az ö- teíniése-a 'legjtíbW.f^éím 

"is kevéssé büszke arrav' • •'. "' - ' ^ • ' ^¿Mb ' ' 

Ez a kis igaz történet;*'' melyet it't'JéíS'nöÍidöítam, 
elég világos féhyt vet a soihogyi' parasztgá^dí? |e i ) | -
mére és gondolkodás módjáral Egyik'" k ídb tnbó r ' ó t f ^^ . 

"náín, a hirtelen-haragra lob^anás. 'amikofr "végletekig 
-• • • j * JíiV 

képest menni, mpg sem enged az álh'i:asábol^^m|g 
ákkor sem há' nincs igaza, da&sara , "bóg'y indjá"J"a'Z -•' --Í-:! t,.Ri. 



dolog. Választási rendszeíunk, annak alkotmá-
nyos gyakorlata a választókerületek polgárait a 
választóközpontba rendelik föl. Ez a tény maga 
elég ahoz, hogy minden borzalmait feltárja egy 
téli választásnak. Nem beszélve a fel utazás ret-
tenettes gyötrelmeiről, már a választótömeg el-
helyezésének olyan nélkülözéseknek teszi ki a 
választókat, amelyek a legkomolyabban fenye-
getik egészségét. 

Az idei tél, mintha csak az alkotmányos 
hárczót aka rná még rémessebbé tenni, oly kemény 
hogy a vidék szegény népe még normális körül-
ményéi mellett sem tud ellene kellőkép védekez-
ni. Most vegyük hozzá egy választási harcz ab -
normális körülményeit , amikor a választási köz-
pon tba czitált szavazópolgár egy gyötrelmes uta-
zás fáradalmai, nélkülözései után reggeltől estig 
kénytelen várakozni arra, hogy leadhassa voksát 
képzeljük hozzá a kortes-fogások különféle vál-
tozásait, amelyek arra irányulnak, hogy az ellen-
vélemény megnyilvánulását megnehezítsék, meg-
akadályozzák s akkor előttünk áll teljes sivársá-

. gában, retteneteeségében az idei választásoknak 
sötét képe. 

A küszöbön álló alkotmányos küzdelem 
egyébként is rendkívül hevesnek Ígérkezik. A 
politikai szenvedélyek hullámai annyira fölcsap-
tak, a pár tküzdelmek annyira elmérgesedtek, 
hogy már pusztán ez okoknál fogja is a legád 

>«ább választági campagnera van kilátás. 

"Összévötve minden körülményt, épenséggel 
nincs semmi okunk arra, hogy nyugodtan és bi-
zalommal nézzünk a választások elé. Azt mondják 
a politikus urak, hogy az ország a nemzet Ítélő-
széke elé állnak. Azt mondják, bogy meg kell 
nyilatkoznia a nemzetnek abban a pörös ügyben, 
amely a törvényhozásban a politikai pár tok közt 
fölmerült . 

- -Mi n e m politizálunk. De most, amikor al-
kotmányos jogával fog élne e hazának választó-
polgársága, most, amikor ez alkotmányos jog 
gyakorlatát annyi kiilsö körülmény nehezíti, nem 
tudjuk fefemelö érzéssel nézni az a lkotmányos 
harczot . Mert ki biztosit arról, hogy osakugyan a 
nemzet közvéleménya fog mégnyilatkozni ebben 
a küzdelemben ? Ki biztosit arról, hogy a válasz-
tási harcz mérlege az igazság melege? Győzzön 
akár a ko rmány és pártja, akár az úgynevezett 
koalicziós ellenzék, ki állapitjs meg, hogy akár 

4e líá már egyet aludt egyet az elmúlt dologra, újra 
átgondolja a történeteket, tudatára ébred tévedésnek 
s mintegy bűnbánóan esedezik bocsánatot. Igazi ma-
gyar természet, a mely nem engedi, hogy a becsületén 
csorba üttessék, inkább megalázkodik, minthogy pol-
gártársai előtt becstelennek tűnjék fel. Megvan benne 
még egy sajátságos vonás, a mi nem minden vidéken 
van; ugyanis kérlelhetlen gyűlölettel viseltetik az úgy-
nevezett : uri osztály iránt, mint a kiket minden rossz 
akarójának tart, nem látván be, hogy itt a föld nem 
nyújt mindent oly bőven, mint az Alföldön. 

Különben is szándékom egy kis összehasonlítást 
tenni az alföldi i a dunántuli paraszt között: Első 
sorban, mig az Alföldön tiszta magyarságlakík addig 
itt vegyes elemek vannak összekeverve; magyar, sváb, 
délebbre horvát és rácz, a mi már magában véve s 
magával hozza, hogy ezek nem olyan nyugodt és sze-
líd vérmérsékletnek, mint az alföldiek. Közbenjátszik 
továbbá a tartózkodási hely is; ugyanis a ' hegyes vi-
dékeken mindig zordabb ínrmészetű ¿elem lakik, ugy 
van |tt is. Az alföldi nagy síkságon, hol napi járó-
földeken nem akadunk emelkedésre, ép olyan csendes 
természetű a nép is, mint a vidék; ép olyan megelé-
gedett jó kedvű, nem zavarja az összhangot semmi, 
ép ugy, mint a lakott terület egyenességet nem há-
gorgatják a hegyek-dombok. 

Ellenkezőleg van ez a dimántulon, hol a vidék 
igen változatos, hol az emberek nem olyan megelége-
dettek, hol nincs meg az a nyugodt bizalmas összetar-
tás : ezt legjobban kifejezi a régi szép magyar szokás 

nyári estéken, a munkából hazatérj falubeli if-

ez, akár az a győzelem a nemzet Ítéletét foglal ja 
magában ? 

A törvénykezési gyakorlatban vannak szi-
gorú paragrafusok, amelyek kimondják, hogy az 
Ítélkező birót nem szabad Ítéletében befolyásolni 
semmi külső körülménynek elhatározása, itélpte 
szabadon, függetlenül kell, hogy létrejöjjön min-
den külső befolyástól. Mennyivel kötelezőbb ez a 
paragrafus akkor , amikor egy egész ország, egy 
egész nemzet a b i r ó ! 

Mfi-r pedig most a nemzet Ítéletének szabad 
megnyilatkozását ezer külső körülmény korlátozza 
legfőkép az a kemény, hideg tél, amely a válasz-
tók tekintélyes részére lehetetlenné teszi alkot-
mányos jogán-ik gyakorolatát . 

Ennek a választásnak nem lett volna sza-
bad elkövetkeznie. Nem kutatjuk, hogy kik a fe-
lelősei, hogy kik idézték elő, kik zúdították az 
amúgy is agyonsanyargatott szegény nép fejére, 
de hogy elkövetkezett, az nagy csapás. 

r 
E s mindenekfelett czélját nem fogja elérni. 

Mert ugy látjuk, az előjelek azt árulják el. hogy 
bárki is győzzön, nem fogja megteremteni a r 
szükséges rendet. E s aztán még egyszer kérdjük, 
Vájjon megbízhatunk-e ítélet ében, elfogadhatják-e 
lelluismeretbelí aggály nélkül, amikor a nemzet 
egy részének közvéleménye kétségtelenül el fog 
fagyni ebben a zord időben. Egy lefagyott köz-
vélemény — lefagyott igazság. ! 

H Í R E K . 

— Bohém eatóly. Mint értesülünk, községünk-
ben egy nagyobbszerü bohém estély eszméje pendüli 
meg az ifjúság körében. A szegedi 40-ik gyalogezred 
zenekarát akarják lehozni, és káprázatos műsor össze-
állításában fáradoznak, Örömmel vesszük a hirt és már 
is érezhető, mennyire felperdült az alvó vére a mi ked-
ves közönségünknek. Részünkró'l mindent el fogunk 
követni, a mi erőnktől telik, hogy a nagyszerű vállal-
kozás fényesen sikerüljön. 

— A s z a r v a s i s zabade lvű párt f, hó 8-án 
délután tartott gyűlésen országgyűlési képviselő 
jelöltjévé dr. Krcsmárik Jánost kiáltotta ki. A gyűlésen 
dr. Lengyel Sándor elnökölt, Indítványára a jelölés 
után küldöttség ment dr. Krcsmárik Jánosért. Ezalatt 
Nagy László, dr. Belopotoczki György és dr. Mázor 

Elemér tartottak beszédet a jelenlevőkhöz. Az érkező 
jelöltet dr. Lengyel Sándor fogadta, dr. Krcsmárik 
János kijelentette, hogy a jelölést elfogadja és programm 
beszédjének megtartására f. hó 15-ikét tűzte ki. 

juság összeál s a szebbnél-szebb népdalokat énekli 
holdvilág mellett, ez a divat a somogyi részeken még 
csak elvétve észlelhető, mi azt bizonyítja, hogy már a 
fiatalság sem kedveli egymást, Idegenkedik egyik a 
másiktól, 

Van még sok szembeötlő külombség a két vidék 
lakossága között s a végén arra az eredményre jutunk, 
hogy az alföldi paraszt sokkal józanabban és okosab-
ban gondolkodik ; ez nevelteti, taníttatja a fiát, inert 
belátja, hogy a mai világban, a nyugodt, okos gon-
dolkodó lő többet ér a nyers erőnél. A somogyi vidé-
ken ritkaság számba megy, ha egy parasztgazda isko-
láztatja gyermekét, mondván! „Az apja is megélt anél-
kül, hát a fiának sem kell különbnek lenni." Ez a té-
ves felfogás és még számos ilyen megrögzött eszme 
uralkodik ezen a vidéken, s hiaba, a jóakaró vállal-
kozásoknak, melyekkel meg akarják törni az ilyen 
megátolkodott gondolkodásmódot, ma még jó része 
kárba vesz. Elég példa erre e kis értekezés elején 
elmondott történet, a moly szintén megtrutatja, hogy 
milyen megátolkodott gondolkodású ez a nép • nem 
tudja, vagy nem akarja megérteni, hogy az a maga 
haszna, ha idejében megműveli a földet; nem teszi 
meg, nem, csak azért, mert azt az ur akarja. 

Hisszük azonban és reméljük, hogy rövidesen itt 
is beáll az a korszak, a mely az Alföldön van, hogy 
tudatára ébred ez a köznép is az ő tunyaságának és 
felébred majd e lanyhaságból s akkor majd nagy, ha-
talmas lépésekkel haladunk ez igazi önnálloság fölé s 
megfogják ismerni külföldön is a magyar nemzetet, 
méltatják érdemeit, gyors előrehaladását s nem fogják 
majd vad csikós népnek tartani, mint azt mostan és 
még sok helyen hiszik. 

Adja Isten, hogy mielőbb bekövetkezzék ez a 
korszak, a mikor ismét a magyar nemzet lesz a mű-
veltség zászlóvivője, mint ez dicsőségesen uralkodott 
nagy nemzeti királyunk, az igazságos Mátyás alatt 

— Fényes esküvő folyt le f. hó lö-én a hely 
béli zsidó templomban. Grosz Franc ziskát vezette oltár-
hoz Faragó Gyula községünk előkelőségéi jelenlétében. 
Gratulálunk. 

— A s z a r v a s i f ü g g e t l e n s é g i és 4 8 - a s 
párt -f. hó 8-án, vasárnap d. u. tartotta meg képvi-
selőjelölő gyűlést, a melyen a párt egyhangúlag és 
óriási lelkesedéssel Oaviár Dánielt, az országos függet-
lenségi párt volt alelnökét jelölte. A jelölés megtörténte 
után a választó polgárok — mintegy ezeren — haza-
fias dalok éneklése közben tüntető körmenetben vonul-
tak a jelölt lakása elé, a hol őt a"párt elnöke szívélyes 
szavakkal üdvözölte és a jelenvoltak folytonos éljen -
zése közben tudomására hozta a párt határozatát, 
mire az egész menet — most már élén a jelölttel — 
ismét a párthelyiségbe (központi vendéglő) vonult. Itt 
Haviár Dániel zajos tetszésnyilvánitások közt és nagy 
lelkesedés mellett beszédet tartott, melyben kijelentette 
hogy a jelöltséget elfogadja. Majd a tisztviselők vá-
lasztására került a sor, kik szintén egyhangúlag vá-
lasztattak meg. A gyűlés csak az esteli órákban ért 
véget, mikor is a párttagok lelkes hangulatban és 
a biztos győzelem reményében oszlottak szét. 

— "A s z a r v a s i s z o c z i á l d e m ó k r a t a párt" 
nagy meglepetéssel kedveskedett községünknek. Hiva-
talosan országgyűlési képviselőjelöltjévé választotta 

G a r b a i S á n d o r t . így tehát 3 jelölt között lesz 
az erős küzdelem a kerület mandátumáért. 

— Uj t í zkoronás b a n k j e g y e k . Az uj tizko-
koronás bankjegyek nyomása már annyira előrehaladt 
hogy kibocsájtásuk már ez évi február végére, legké. 
sőbb márczius elejére várható. Addig a forgalom által 
tapasztalat szerint Igényelt körül belől 160 millió korona 
összegű bankjegy s ugyanoly mennyiségű tartalékösz-
szeg elkészül. 

— E l j e g y z e s . Ekstein Arnold Budapestről el-
jegyezte Pollák Linuska kisasszonyt. (Gratulálunk.) 

— A z ál t . jöv., pátadónál figyelembe veendő 
kamatterhek bevallása 1905 évi januái l-től 1905 ja-
nuár hó 3l-ig eszközölhetők az állami adóügyi jegyzői 
irodában. Felhívjuk az érdekelt polgártársainkat, hogy 
ezt a maguk érdekében el ne mulasszák, mert ellen-
kező esetben megrövidítést fognak ssenvedni s ezzel 
csak magukat okolhatják. 

— G y i i k o s s i g - az utón. Vérbe fagyva talál-
ták az öcsödi országúton Nyéki Rozália holttestét. A 
szerencsétlen asszony bosszú áldozata lett, két harágos 
legény lesett rá az országúton es bosszúból leütötték, 
a lábáról s nem bírván a sebesülés következtében, 
odább menni, a hidegben ott lelte halálát. A bosszúálló 
kegyetlen legényeket elfogta a csendőrség. 

— A l a k á s é k e s s é g e a t i s z t a s á g . Semmi 
sem árulja el jobban minden lakásnak a tisztaságát, 
mint az arany, ezüst, réz és fémből készült tárgyak 
fényessége. De ezen fény nagyon hamar eltűnik vagy 
egyáltalában el sem érhető, miután fényesítő paszta 
lesz használva és nem a szaktekintélyek által kintűő-
nek elismert Fritz Schulz jun. Akt. Geselsch. Leipczig 
und Eger-féle „Glóbus Putzeksztract", mely a legjob-

megvolt; abban az időben a magyar volt a népek 
elseje, a tudományok müvelése hazánkban, akkor a' 
legnagyobb mértékben el volt terjedve — az uraknál, 
miért ne következhetnék ez be a köznépnél is. — El 
is jön az az idő, s akkor lesz igazán nagy nemzet a 
magyar 1 I ! i r t a : Szántó Imre. 

Enyelgés. 
Szólt az i f j ú ; ,, Edes lányka, 
Tudod, kogy szeretlek nagyon, 
S hogy szerelmem próbára tedd, 
Kívánj bá rmi t ; odaadom. 
Kivánj ragyogó csillagot, 
Kívánd a holdat, a napot, 
K i v á n j kincset, kívánd éltem, 
Mindet, mindannyit megkapod ! " 
„Nem kell a kincs" — mond a leány, — 
Nam kívánom a csillagot, 
Mást vágyom, mást óhajtok. 
Máat kérek é n ; nagyot, nagyot. 
Hogyha szeretsz és óhaj tsz 
Szerelmes szivemnek békét. / 7 
ü g y tőled csak egyet kérek i 
Lilikednek az üdvösségét ! 
"Üdvösségét a lelkemnek ? 
Soha! Soha ! Ezt nem adom, 
Ezt az egyet — már bocsáss meg, —~ 
Még tőled is megtagadom. 
Üdvösségét a lelkemnek 
Neked oda h o g y adhatom ? 
Hiszen lelkem üdvössége : , , . , 
Te vagy, kís angyalom ! dr tm, 



ad tisztít" és vete fenlek, sokáig tartó fény érhető el, 
emellett az áz előnye is van, hogy nem karczol és 
minden ártalmas anyagtól ment. Ezen eksztractumból 
több mint három millió doboz lesz havonta a v'lág 
minden tájára szállítva. Miután nagyon sok után ok 
vannak, kérjünk minden drogua, fűszer, aAs és r id-
áru üzletben csakis védjegygyei ellátott,, Glóbus /i:tz 
eksztraetot" vörös keresztkötésben. 

0 S A R H 0 K. 

Vallomás* 
Istenemre ! mikor téged nézlek, 
Leírhatatlan boldogságot érzek; 
Orczád piros rózsáit ha látom, 

—-Nem titkolom : — vágyva hozzád vágyom ; 
Kimondom hát: hogy szeretlek régen; 
A mily igaz, isten ugy segéljen! 

drtm. 

lieferáda. 
(A január 7-iki mulatságról.) 

A hét egyik délutánján a jégpáján korcsolyázás 
közben egy cziinzetlen borítékban az alabbi levelet talai-
tam. Mivel nem tudtam megállapítani sem azt, hogy 
ki irta, sem azt, hogy kinek volt szánva, itt közlöm 
részben azért, mert a 7-iki családias összejövetelről 
hűen számol be, részben pedig azért, hogy talán ez 
uton ráösmer az irója és jelentkezni fog nálam az ere-
deti levélért, melyet készségesen rendelkezésére fogok 
boesájtani. 

I I 1 I I I I I I I i I 
Szarvas, 1905. I, 8. vasárnap. 

Drága jó nővérem, szeretett V—a ! 

Aranyos leveledet tegnap kaptuk kézhez. Azt az 
örömet, azt a gyönyörűségét, melylyel az bennünket 
eltöltött, nem tudom eléggé kifejezni! A te boldogsá-
godat leheli minden betűje ! E lehelet a mi szivünket 
is tulárasztotta es szeműnkbe az öröm könnyűjét csalta. 
A mi édes jő anyank százszor és százszor elolvasta s 
halat adott a joságos istennek, hogy teged oly ferfiu 
mellé rendelt, ki íorró szereimével' oly igen boldoggá 
tett téged 1 

Édes V—a! Tudod, hogy mily őszinte szeretettel 
vonzódom hozzad ! Mig itthon voltai, mig nem rabolt 
el tőlünk az a csunja J—ő, addig baráu ragaszkodás-
sal voltunk egymás iránt s nem volt semmi, de semn^ 
titkunk egymás előtt. Most is épen olyan bizalommai 
irom e sorokat hozzád es kérlek draga Vilmuczim, ha 
talán valami boliosagot olvasnál la a sorokbol, légy 
elnéző velem szemben. Segíts okos tanácsaiddal és ta-
pasztalatiddal. Ugy remeg a lelkem, pedig nem követ-
nem el semmi rosszat. Hiszen csak nem bün egy szép 
riatal embert . . . Jaj, majd el szóltam magam. (Ugy 
ég az orczarn). 

Ösmered, ugy-e te is J . , . t, hisz tavaly, még 
mikor te is itthon voltál, még a hetedikbe járt. Csinos 
gyerek es olyan jo liu! Epen ma egy hete említette, 
ftogy a fiatalság egy buzgó resze szombaton muiatsa-
got fog rendezni, i'ol ib kért azonnal az összes csar-
üasokia es negyesekre. Ulyan esdeklően kert, hogy 
nem volt szivem megtagadni a kereset. De szereteic ís 
vele tanczolui, mert . . . nagyon jol tánczol. (C&ak az 
a baj, hogy minden tanoran beszekundazik.J 'lenyleg 
a mint hazamentem, mar mutatta edes anya a kepea 
lapot, a melyen meghívnak bennünket a szombat esu 
csaladi összejövetelre. Edes anya azt hitte először, hogy 
valami kö/.vacsorarol van szo. De a mint megláttam az 
aláírásokat, rögtön tisztába voltam azzal, hogy ez az 
a tanczestély, melyet J . . i emiitett. Edes anya ugyan 
azt mondta, hogy nem fogunk elmenni, mert sok kia-
dással jár, főleg pedig a ruha kerül sokba. De addig 
kértem, könyörögtem, fogadoztam, hogy akár melyik 
ruhába is elmegyek, mig a mi drága jó anyánk megí-
gérte, hogy elvisz. 

Képzelheted kedves V—a, mily nehezen vártam a 
szombat estét. Hisz agy szeretek tánczolni! De ne hidd, 
hogy csak J . . .vei. ¡Óh nem, mindenkivel szivesen 
tanczolok. Meg az tan olyan hosszúak és unalmasak a 
téli esték. Milyen ennivaló is az a pár fiatalember, a 
kik gondolnak ránk leányokra isi 

A mint beléptünk a tánezterembe, kellemesen le-
pett meg a jelenlevők nagy száma, Mi egy kicsit elkés-
tünk, mert a baiiszt ruhámon, melyben már voltam 
egy tánczmulatságon, egy kis alakítást csináltunk. 
Azonnal elvegyültem a csevegő és nevetgélő barátnőim 

között. Oly csinosak és bájosak'voltak, üde arezokon 
a boldogság mosolyával. De épen rákezdi Pepi azt a 
remek hopszot: „Mátyás, te mindig csámpás.''" Ösme-
red V . . .a ezt a hopszot ? Oly fülbemászó a melódiája 
szénnek hatása alatt teljesén átadtam magam a táncz 
élvezetének. Persze az első 'táncsosom J . . .i volt. A 
hopsz után oda ültem pihenni az anyuka mellé. Ekkor 
figyelmeztetett az édes anya, hogy nézem csak, ez meg 
az a lány uj ruhában van.* Az egyik selyemben, a má-
sik csipkésben. Hát bizony voltak ott ilyen toilettek is. 
De ez egy csöppet sem bántott, mert többen voltunk 
a kik egyszerűen jelentünk meg. Áz már bántott egy 
kicsit, hogy volt ott olyan fiatal ember a ki frakkban 
jött el. Pedig tudtam róla, hogy van frakkja. Ám lehet, 
hogy csak szellőztetni hozta el. Tisztelem, becsülöm 
ezt a ruha darabot, de csak ott, a hol helye van, pél-
dául fenséges, magasztos, komoly alkalmakkor. Látod, 
kedves V . . .a, J . . .nek jobb ízlése volt, ő nem öltözött 
parádéba. De ami legjobban fájt nekem és tudom má-
soknak is, az az volt hogy nagyon kevés fiatalember 
tánczolt. Mi lányok voltunk 17-en, ők meg 25-en is, 
de csak 8-9 volt olyan lelkiismeretes, hogy folyton, de 
folyton tánczolt. Sokan nem szégyelték magukat és 
kimentek karambolózni vagy inni, vagy mit tudom én 
mit csináltak. Még az hozzá, hogy nem szép tőlük, 
hogy összehívnak benünket és aztán ott hagynak ülni 
Annak a pár derek tánezos fiatalembernek köszönhető 
hogy minden leány nagyon jól mulatott. 

De nehogy azt hidd, hogy csak lányok voltak 
ott. Volt itt bizony olyan sok és nagyon szép fiatal 
assxony, hogy azt el sem mondhatom! Hej, ha férfi 
lettem volna, de megforgattam volna őket! Csináltak is 
az ő aranyos jó kedélyükkel kitűnő hangolatott! Hátha 
még több tánezos lett volna. Mert bizony a lányoknak 
s épen hogy jutott belőlük. 

Sorra került káprázatos változatban mazür, wal-
czer. boston, négyes. Ezt 28 pár tánczolta. De a csár-
dás ! Oh erről oly sokat és édeset tudnék mesélni, de 
nincsenek szavak, melyek tolmácsolnak, nincs ecset 
mely hűen festené a szív, a lélek érzelmeit a csárdás 
büvös-bájos hangjainál. A csárdás a tánezok koronájai 
Mindnyájan, lányok é s ifjak leborulunk előted, a földi 
élvezetek és gyönyörök magasztos Istenője l Hozsánna 
néked ! 

i'i De most veszem észre, hogy mily sok csacska-
| Ságot irok össze. Talán nem is érdekel mindez téged, 

drága V . ' -a. Reggel négykor jöttünk " haza 'most 
tiz óra és én már- itt irom a levelet: 'Le-ié}iányatlik a 
kezem, fejemet hátravetve, ébren álmodpmvtp^áhb * az t 
a tündér álmot a kedves kis mulatságrólV.-taiáiT más 
egyébről is i ' " ' - •['}'•• 

Istnn veled, szeretett V/. , .a,,,n_e .várass1, soká;- vá-
laszodra. Anyuka és apuka milliószor, csókoltatnak és 
számtalanszor forróan csókol téged a tészeretőj iugod 

U. i. A jelenvolfcak névsorát legközelebbiek,fö*o:n 
küldeni neked, csókol . . fenti 

i { i i i i i i T - i 
Ezen levelet- felelősséget, nem vállal,-. . í W. M. 
Felelős a szerkesztésért Sámuel A. a kiadd < 

,2544=554. Hirdetmény. 
Több külföldi állam postája- a" czimoldálofi--Írás-

beli közölménynek szánt helylyel ellátott, képes levelező-
lapok forgalomba hozatálát megengedte." Az ily '.'fajta 
képes levelező-lapok czimoldala egy m'erőlegés" ••' Vbnal 
által két egyenlő részre van oszt.ya, melyek . .kö-.zül a 
baloldali részt a feladó írásbeli közleményekre .*fe iftas z-
nálhatja; a jobb oldali rész pedig a czimadatok, 'ff-an -
kófegyek és egyébb a postai kezelésre von átkozótóeg-
jegyzések alkalmazhatására szolgál. ... 

Az ily fhjta levelező-lapokat, ha a külföldről' [év 
keznék, a közönsög z a k l a t á s á n k • kikerülésé •'••''végett 
megdijazás .nélkül akadálztat anul kézbesittetm^-fognak 
Ilyenek feladásától ellenben a közönség egyelője 
saját érdekében tartózkodjék, mert az il^'Tdjta'tó^llező 
lapok használata sem a belföldön, sem. a.külfölífiégyes 
országaiban általánosságban még megengendve nincsen 
s igy a közönség kiteszi magát annak, hogy "az" ' íiyen 
képes levelező-lapokat megportózzáki . ̂  ik-

Nagyvárad, 1904. deczemaer 23. ... j 
, Schöpf ímrlrk , 

H i r d s t m e n y * ' . ' 

sssBaaa 

lányosán fésülök* XI. sz. éft%la-
lok bárminemű kézi munkát u 
m, Tűtestés, hímzés, monograméi 
mer kel és, kalotaszegi, netr, illú-
zió, azsúr poinfks 2, Kiscl|l!<m 
stb-

Esdve b. pártfogásukért 
kiváló tisztelettel - 15 

Benjámin Esgíi 
Glőzik (szürszabó) féle M*. 

. f l k ' H r o m S o l l H M ő tajxmk hivatala utjáa! 
E s e m é n y a m a g y a r i roda lomban a 

az egyetemes törtenelem klasszikus könyve, a leggazdagabb történelmi képtár, 

Tizenkét kötőiben. 
Szerkeszti a legkiválóbb magyar irók közreműködésével: 

4 azért eseménye a magyar irodalomnak, mert az.elsö téljf.Sj'j 
L tökéletes, minden igényeknek megfelelő vitái;lö'r'léneleni.' 

4- megjeleii6«éwel minden más világiarlőnéli mű e l a v u l t • 
é r i éUe lemé vált. .. ,-j. 
az élet bibliája és nélkülözhetetlen mindenkinek, a ki művelt' 
ember akar lenni. - ¡2 
az a mű. melyből az egyén, a család, a társadalom, haza-
szeretetet és. összetartást tanul. 

i ^ • » • * 
fejleszti a mtiizlést, táplálja a tudást, nemesiti a' lelket. 

brilliánsatilusával és "ompás illusztráczióival nemcsak taxiit, 
hanem oktatva pyönyurködtet is és a legnagyo>J> szellemi, 
élvezetet nyújtja. 

Eddigelé av I-K, F J I - X X kötet jelent merj. 
4—ő havonhint jön egy-egy kötet. 

Bővebbet a prospektus, molyet mindönki ingyon Kap. ^ A teljes mü ára 1 0 2 korona. 
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A — kiadóhivatala utján ezennel -megrendelem: 
Révai Testvérek Irodalmi Intézel llétóvé'öyuírsasáfliiál a 

U m j y K é p e s Y f l á g 
czimű míivet 12 kulel ben. 1 0 2 komnáérl, tudomásnl vévén, ho^y eddigelé nyolcz kfttat jeUnt 
meg s a további kötetek 4—fc havon'.:ut jelennek mey. 

Szállilá.H felieleiek: I , . , . , . 1 3 löté+ 
J 4 l koronás havi részletfizetés mellett I 5 , . , . , r ¡;, 

fí { első sorban az első J ^ * 
szállíttatik, a további kötetek a m o s t H w ' s ?nrren<íjíbpii, illetve a fixcié^ek nránvában következnek.. 

Kötelezem magam a társaság pöu/.tnráhu/. Badapt^len a.szállítást*! horonát, 
havon.int mindaddig befizetni, mi« a mü lelje« vételára ISrlesxLve nincsen. Az esetleg eímaradá 
részletek költsétremre postai megbizá- uljáa szedhető;: he és ennpk be nem váltása-"esetén a -
mü teljes hátralé.os vételára esedé.vosse v.iti.-. A részlelek be nem larlnsa esetén a folvtatólago» 
köteles, a liatralék pótlásáig visszatartható*. Áz eUŐ részlet az első szállításkor utánve / idő . "-'• 
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Állán # 

- -i : I 
• • b. 
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jobban tisztit, mint mil.(leli más 

fém tisztítószer. 

I O 

• irvtsssaiEiaEsa» 

B é k & s s z e n t a n d r & s i T a k a r é k p é n z t á r r e s 

Á pos t abé lyeg kelte-

Ezenne l van s z e r e n c s é n k a n a g y é r d e m ű közönség becses t u d o m á s á r a hozni , h o g y a z 
1831-ben alakult ós 22.7 millió korona alaptőke és készpénzbeli tartalékok felett rendelkező 

c s ; k í r . s g a b . t r i e s t i á l i a J á e o s b t z f o s i í ó t á r s a s i g ( ^ i c i i t ó o n í ^ p M i ) , 
va lamin t a 

x£ a g y a r j é g - és v i s s c m t i í i s t o s i t ó r é s s ^ é n y t á r s a s ág" 
(alaptőke és ki-szpéuzbeli mmlé-kok fi millió korona) 

és az 
E l s ő o. á l í&lás ios b a l e s e t e l l e n b i z t o s í t ó t á r s a s á g 

(»lnptTke ('•.-» ké-izpánzbcH t.nr(:-K*kok millió koi-onn) 

Ügynökségét b i r juk. Ennél fogva t i s z t e k t ő l kér jük az előforduló m i n d e n n e m ű tiizbiziositási b e v a l l á -
sokat épüle tek, t a k a r m á n y - 6a arai,.-isi k é p i e t e k r e , va lamint egyéb ingóságokra n e k ü n k b e k ü l d e n i . 
E l fogadunk továbbá ko/vfttií .•sic ¿jetblzto iitási ajánlatokat m i n d e n módoz it szerint , úgysz in t é n 
betöréseslopás elleni, templomharangoknak törés és repedés elleni bizt sitására vona tkozó , v a l a m i n t 
jég- és baleset ellen való biztosihsi ajánlatokat a lehető legolcsóbb és legjobb teltételek mellett. 

Bec- -es f idadmaiiyni t kérve, ők várva, vagyunk 
kiváló t isztelettel 

B É K É S - S Z E N T A S F D R Á S I 
T A I S A R É E P É M S T . á H r B É g S ¥ É M Y T A R S A S Á G 

S Z A B V A S I T E L E P E 

SäSESESäSO WESSES®* ®¡ES223 ES 

E„y teljesen jó karbíiu luvő (llaifon és Scliuílli worth-féle és egy 34 J-méter tiizfelületü, 6 ligkörnyoraásu eng« 

"V; (liViyc t-t', Damiliiu.s h;ijö- és gépgyárában készült 
r i 
ír. 

1 ¿ssssŝ  aa^ss^ 
I aasa bL} 

j u t á n y o s á r o n elí^űó. — Hol, megmondja a kiadóin vaud. 

sa' 3 

i ^ ' a i U G i f J u d l a , 
,ányf f ^ f / í i r H ' h p t ! 
u i í i ¿ . I lm%m ni B u l a 

| R e m e k 6 szem. kávéd kr-.s/let m inden sz 
csak 95 kr. f . 1.40 f . 1 .00 

[F inom a j o u r (> szem. kávé i készlet mii 
s z iüben csak f. 2 .20 f. 2 .00 f. -i5 

R e m e k 6 szem. vá szon Damasz t Garn i túra 
2 .10 f. *2.90 í. :i.4ü f. 3 .00 

Ilit r0 ös vég R . R . (Uutíüii csak f. U..S5 Remek íh'íí CWffon ing schweizi hímzéssel csak j 
-'50 ru los vég csikós kanav.i^z (>ak í. 3 . ¿5 f. l . l o f. 1.42 f. 1 .74 
30 rö los vég csikós és koc'/.kás 1-ma kanavász Remek női háló Corscta nagy választékba- , csak 

r.stk f. 4 .55 'bS kr. f. 1/25 f. 1.5Ö 

: 

1.25 f. 1.72 f. 1.Ü0 f. 2 .10 
30 rő fös vég Ct-odav/iszon csak f. 3 U5 
30 rő fös vég bü rvás / fu i cskIí f. 4 .15 
30 rő fös vég irlandi vászon csak f. 4 05 
30 rő fös v ég Gyöngy vászon csak f. 5 45 
30 r ő f ö s f é g rumbtt rgi vászon csak 5.(50 
30 rő fös v é g I - a rumbt i rg i vászon o a k í 
50 rő fös vég bőr vászon csak H.2o 
50 r ő f ö s vég j ih indi vászon c-ak f. 0 .45 
50 rőfös vég r u m b u f g i v á s z o n csak f. 10 
30 rö lös vég jó minőségű c liilfon csak f. 
30 rő fös vég R. Chiffori csak f. 5 .40 

30 rölos vég f inom kanavász csak f, 5 .40 
35 rőfös vég k a n a v á s z kü lönlegesség csuk f. 

ti. 40 
30 rölos vég fehér csíkos cs inva t ágyhuza t ra 

csak f. (> 35 
30 rölos vég viragos feliét' cs invat ágyi iuza t ra 1 0 5 f. 2.15 f. 3 .22 

Remek női chifTon n a d r á g csak 90 kr . f. 1 J 8 
1.-15 

R e m e k Chiffori alsó szoknyák h ímzésse l csak 
f. 1 3 5 t. 1.75 f. 2 .25 

R e m e k Clolh és posz tó alsó szoknyák csak f. 

6 .40 

.10 
4.(55 

csak f. 7 4 0 
R e m e k női m g vászonból , kézi hímzéssel csak 

<S5 kr. f. 1.15 f. 1 .55 

czTrsím.-nc.* :̂.- ¡ 
' ri " 

l̂ QRlp BARI 
Ü l É i l i 

Budapest, Kerepesi-ut 65 sz, I- em, 

Varrás nélküli vászon lepedő 2 mtr . h o s s z ú és 
lVa méte r széles csak 92 kr. 

Varrás nélküli r e m e k vászon lepedő 2 mt r . 
hosszu , l l 2 mt r széles csak f . 1 .05 

Remek selyem Clolh p a p l a n m i n d e n sz i l iben 
csak f. 3 95 

| R e m e k Cascht iur pap l an m i n d e n sz ínben csak 
f, 3 55 

EES S BBSSESESaBBi 

Oh jaj l 

jt ez az átko-
zott köhögési 

Köhögés, r eked t ség és e lnyá lkásodás e l e u gyors 

és biztos ha t á snak 
;p«ar 
I - í t ív 0 P u n 0 . 1 S n Oi 0 7 1 i 8 8 b i t g ^ Ö l I I I ü l l | J d 5 £ l l t $ m $ 

az elvngv tt ne n ron l ják ós k i tűnő izüek. 
Doboza ! korona és 2 korona. 

C P r o t o a - c l o T o o | 5 0 £ " O á r , 

I I Qf S 6 

Fű és sy.étkuliicsi raklár : 

l y ő g y s i e r i á r 
Budapest, VI., Váci-körnt 17. 

Ackermann Qyiüa, 
Btígyis Andor, 
Nigrimji Zoltán 

Mje.nl 

ric% f 

• <, '* *J ü f m¿ 
'•"' """ " i ! P 

h m 

Egger mellpasztilla | ¿ 
csakhamar % 

m meggyógyított. 1 m 

gyógyszertárakban 
fea 

S z é p é s t a r t ó s s z ő l ő j e 
csak annak lesz, a ki ingjen kéri Magyar-
ország elfinagyt-bb szöloiijkolájáuak árjVgy-
zékéf, a mely ¡szó lő iskola állami seuélyyel 

és állami felügyelet mebett ¡étesült. 
laifcKMa 
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